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IntroductoryNote

This booklet is made up of numerous dialogues to help the language student learn
Middle Atlas or Central Moroccan Tamazight. It is designed to be used in conjunction
with the 4brid course in Tamazight. Although there is already plenty of material in the
Abrid course, some students may want more, so these dialogues provide that.

. Before using these dialogues, the student should be near the end of the Abrid I
book. With a few exceptions, most of these dialogues contain grammar that assumes the
student is at least around the end of 4brid 1 and into the beginning of 4brid 2. Each
dialogue contains a short list of vocabulary definitions, a cross reference to the dbrid
course for the major grammar points contained in the dialogue, and an English translation.

The dialogues are short (only 1 page at the most), and many of them could be
memorized. In any case, the student can use these dialogues with a language helper and
do many different activities with them. A Tamazight language teacher would also find
these useful and may be able to use them to supplement existing material. Possible
dialogue activities include:

l. memorization (which aids in fluency and vocabulary retention, among other things)
2. acting out the dialogues with other students or with a language helper
3 listening exercises (read by a language helper or a teacher), including blanking out

a number of words and having the students fill in the blanks as they listen

4, rewriting the dialogue, changing the speakers from masculine to feminine or from

singular to plural, for example

rewriting the dialogue, changing the verb tenses from past to future, for example

using the dialogue to have students discover certain items of grammar

using the dialogue to illustrate certain items of grammar

asking and answering questions about the dialogue

mixing up the order in which the sentences appear and having the students put the

dialogue into the correct order (involves photocopying the dialogue and cutting it

into strips) . _

10.  keeping the sentences in their correct place but mixing up the word order of each
sentence and having the students put each sentence into its correct word order
(involves rewriting the sentences in a different word order)

11, wusing the dialogue to build vocabulary categories (by removing a word and putting a
blank in its place, The students must then fill in the blank with as many words as
they can that make sense. This can be done especially with nouns, but it can also
be done with verbs for those students at a more advanced level.)

12.  and many others!

00 N o

These dialogues have been taken and adapted from the Peace Corps Course on
Central Moroccan Tamazight. All the vocabulary lists, grammatical comments, and
translations are new material.

It is my hope that this booklet of dialogues will be very useful both to students and
teachers of this language.

Bruce Rathbun
December, 2005






1. At the Market
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! Some areas use the plural of 1+S andsay S A O,

2 This is a participle (past) because the relative pronoun 357 is the subject of the verb,
or duldle or Jali,

*The O isthe O of farness.

* Some regions say the dependent form as Jusls and some as LILTUJT . Both are correct.



Expressions and vocabulary:

L w - w -, e

grocer, fruit and vegetable seller —_ B -3—-511 BIREEN W

a quarter (kilo) —_— (:—'J

there (as opposed to “here”™)  — SR

to choose Jl:‘:’-’! 23\ .)t‘-a—."l A Jhss
toweigh — _)—‘—“"! SRS ]  Tae e e

General grammar used:

Verb tenses: past tense form Abrid 1, lesson 20
past participle : Abrid 4, lesson 11
Direction particles Abrid 3, lessons 7-10

(If you treat the one participle as an expression and just ignore the direction particle, this is
a good Abrid I dialogue. It can be used as early as lesson 9.}

Translation

Bob : Good morning.

Grocer : Good morning,.

Bob : I want two kilos of carrots and a kilo of tomatoes and a half kilo of apples
and a quarter (kilo) of onions. Choose good ones [lit: that which is good]
please.

Grocer : Welcome, sir.

Bob How much are the peppers?

Grocer : Seventy [3.5 dithams]. These [lit: “this,” since the word for “peppers” is a

collective singular, that is, a plural that acts grammatically like a singular]
(are) new. There (are) the ones for forty [2 dirhams].

Bob Okay, weigh (me out) half a kilo of the new ones.

Grocer Is that all, sir? _

Bob : That’s all. How much is it [lit: How much do I have?]?

Grocer : It’s [lit: You have...] 750 rials [37.5 dirhams].

Bob Here you go [lit: Take to you.]. Good-bye [lit: May God help.].
Grocer : Good-bye [lit: May God pay back], sir.



2. Bargaining
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Expressions and vocabulary:
bargaining -
Tide soap (masc.) —_
soap (masc.; from French savon) o

perfume —

to reduce = = u-“—m-'l Js \ ouLil

General grammar used:

Verb tenses: past tense form

The verb “to need”

A

UJ-!L.:.\.A A uj_j\._w.\.a
Glag’y

gLk aeal

Abrid 1, lesson 20
Abrid 3, lessons 1-3

Direct object pronouns
Indirect object pronouns

Abrid 1, lesson 22
Abrid 2, lessons 10, 15

(If you treat the verb “to need” as an expression, this is a good 4brid I dialogue.)

Okay. How much is everything [lit: How much do I have (in) all?]?

Translation

Susan Good morning,.

Shopkeeper Good morning.

Susan Do you (m.s.) have eggs?

Shopkeeper Yes [lit: There are.]. How many do you want?

Susan I want five. I also need Tide and soap [lit: Tide and soap are
also needful to me.].

Shopkeeper Okay. Eggs, Tide, soap.

Susan I don’t want this soap. Please change it.

Shopkeeper Okay. There is scented [lit: There is that of perfume.].

Susan That one please. What’s its price?

Shopkeeper A 100 rials {5 dirhams].

Susan Come down some please.

Shopkeeper Here this one is good. Give (me) only 90 [4.5 dirhams].

Susan

Shopkeeper It’s [lit: You have...] 350 rials [17.5 dirhams].

10



3 Food and Drmk
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! For pronunciation, the conjunction & “and” assimilates into the followmg S g—a-u—l iy,

2The 3 isthe  ofdirection or nearness.
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Expressions and vocabulary:

food

a drink

buttermilk
COUSCOUS

tap, faucet (from French robinet)

to please, — A ] Uy \ e}
to like

tobesour — @ J.“La_ui 03\ ps—anu)
to taste = — aosd 03\ oo

Gighhly gy

to be delicious -

to be better —

General grammar used:

past tense form
future tense
Indirect object pronouns

Direction particles

Verb tenses:

g g\

d ¢d

2

. O B Pw
—tlbedind § ()

Ot

Abrid 1, lesson 20

Abrid 2, lesson 8

= ()

Abrid 2, lessons 10, 15
Abrid 3, lessons 7-10



Translation

Ttto
Amy
itto
Amy
Itto
Amy
Itto
Amy
Itto
Amy
Itto

Do you like buttermilk [lit: Does buttermilk please you?]?

No.

Why?

It’s sour. What’s this?

Couscous, Taste. You’ll see.

It’s good. It’s delicious.

Do you like tea {lit: Does tea please you?]?

It’s very good. It’s better than buttermilk.

Bring the water please.

Here you go {lit: Take to you.].

No, not this [lit: these, since “water” is plural in Tamazight]. Bring that
[lit: those]. Natural water [lit: water of the country, the bled; most likely
from a spring or a well] is good. It’s better than that of the tap.
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4. Renting a House
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! Moha the son of Hmad.
*The % is said with rounded lips: “tadegg™at.”
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Expressions and vocabulary:

at whose place; chez qui —
rent -—
toilet room —

torent (,5_)—51 STIR bﬁl

General grammar used:

Verb tenses: past tense form
two-verbs-together form
future tense

Direct object pronouns

Direction particles

Prepositions plus pronouns

Complex question words

Abrid 1, lesson 20

Abrid 2, lesson 6

Abrid 2, lesson 8

Abrid 1, lesson 22; Abrid 2, lesson 2
Abrid 3, lessons 7-10

Abrid 3, lessons 11-12

Abrid 4, lesson 17

Translation

John : Good morning.

Shopkeeper Good morning.

John : Do you know where [lit: chez gui, or someone who has] there is a
house for rent?

Shopkeeper : Go see Moha u Hmad {lit: Go to Moha u Hmad’s place], the butcher.

John : Is his house nice?

Shopkeeper It’s big, but there’s no toilet room in it.

John : I'd like to see it.

Shopkeeper : Come back in the afternoon (and) we’ll go together to Moha u Hmad’s.

John : Okay. Good-bye [lit: May God help.].

Shopkeeper : Good-bye {lit: May God help.].

3 Ayt Seghroushen says 33,
* Ayt Seghroushen uses the following regional variations:

L) \ ‘ L v oy
CB ) IT =] 3
8] s\ gosd) §
5 Some regions use 3-8 ag the continuous imperative.
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5. Susan’s Work
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| Some regions assimilate the 1 into the J and say! pdg——t Calppalind,

2 The shedda on the initial <= is from the 3 of direction which has assimitated into it.

3 Even though the subject of the verbs is plural, the conjugation of the Tamazight verb follows only the first
subject in a series (when the series is placed afler the verb). 1fthe series comes before the verb, the verb will
be conjugated in the plural.

4 For pronunciation, the conjunction 2 “and” assimilates into the following < IETIATE A PRSIV

5 Notice the sentence connection tense indicator for the present continuous tense: J}. Some regions say J1.
6 The & is said with rounded lips: “tadegg”at.”
7 When these two words “at night” are said together, they sound like u«ﬂ—.!—-s “ooid”

® One of the ways to say “before doing something” is: conjugated verb in the two-  + A+ b
verbs-together format
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Expressions and vocabulary:

work — ?—G—-‘
_ . . .
woman doctor Uit Qs i )

farm animal (fem.)  — ptbgs] Cilate ]

dinner — > J_“"_m""—n,l ‘;J-ﬂ_l_a’l
time = — JUE s ) = o

friend, companion (female) -~ gl o G lipa ©

sports = — by 7y

if she doesn’t have anything to do =~ — L& sl oty 5%

to go out for a stroli — u..:..] cj_ﬁ

question ~ — u—ﬁLw—Lml [ SV

to cook sthg, = gﬁ}—'—-ﬂl J9 V1 _}-—-\--ull  pmilin il

to go for a walk —_ e 3;31 29\ e f}:—’-’l wal s U g
to eat breakfast — _)—»-4—3} 23\ J-—a-aﬁll Sk h Jaiah
totake = — S 08\ G Ty - S5l

toread T _)—C«l J9 \ _)_c.! oL e

tosleep — uij 23\ uij = S

® Some people make no change for the dependent form, using (ta) for the singular and (ti) for the plural.
% Some regions conjugate the verb in the past with t];le irregular conjugation pattern:

S os \ 1Y) oL
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General grammar used:

Verb tenses: past tense form
two-verbs-together form
present continuous tense

Sentence connection with present continuous tense

Causative verbs

Use of ;5‘ 3T “when”
“Before doing something”
Direction particles

Translation

Abrid 1, lesson 20

Abrid 2, lesson 6

Abrid 2, lessons 24-25
Abrid 3 Workbook, p. 110"
Abrid 3, lesson 22

Abrid 4, lesson 12

Abrid 4, lessons 14-15
Abrid 3, lessons 7-10

Susan is a veterinarian {lit: a doctor of animals]. She works every day in the
morning. (In) the afternoon she goes to the market. When she comes back to the house,
she cooks dinner. Sometimes she goes out for a walk, she and her friend. If she doesn’t
travel for her job, she jogs [lit: she does sports] in the morning, and she goes to the public
bath and eats breakfast at the café. (In) the afternoon she writes letters. If she doesn’t
have anything to do [lit: if there is nothing that she does], she goes out for a stroll [lit: she
goes out to take herself]. At night she reads before she goes to sleep.

Questions:

1. What is Susan?

2. Does she work in the afternpon?

3. What does she do every day?

4, At what time does she write letters?

5. What does she do before she goes to bed?

1 Supplementary Material lesson 14.

19
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6. She Invited Me
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"The & issald with rounded lips: “tadeggat.”

* Notice the indirect and direct object pronouhs together and how they have moved to in front of the verb
because of the negative.

? Some regions say <S54, and others say oypdli
* This is a participle (past) because the question word (sle is the subject of the verb.
*The (& isthe ) of farness.

% This is a past participle with the 3 of direction having moved to the front of the word. The phrase is really
Gile WO oalle o ] “Saturday which is coming.” Whenever a relative pronoun (L= or Z,s'i ) is
the subject of the following verb, that verb takes its participle form, The relative pronoun also causes
moveable items o move to in front of the verb,
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Expressions and vocabulary:
invitation =~ — BT ST = RN SIS

I’m not able. —_— Al él Sy

7 a - . . “ ST '
Jd g_é | + (adirect object pronoun, <= -+ indirect object pronouns -+ 39
which is invariable)

Jald s the subject of the negative verb (3§ : “the situation doesn’t do it to me.”

We'ronot able. Tl é; CuoAf g pmnotable,  .Jiad & [Ty
You're not able, d‘—“h—:-‘ (_;’l M:,\ )9 You're not able. d\_ﬂ é/! | By
vorrenotavle, .t (&) G55 vowrenae Jad (K] el
Theyrenotable, (Jad (8] llalys  Hesnorasle, Jlacd )l
They'renotable, .Jad (K] Llitulys  shesnotaple. Jlad Sl

washing ~ — O WS

if I don’t have anythingtodo ~ — c-;—g e oy Jile
so (as in drawing a conclusion) — Lia
Wedon'tmind.  — OX) Flal

-~

r

(a past participle) (_JLS | +  direct object pronouns + 82514

:.ﬁl-ﬂ is the subject of the verb $" (a participle): literally “what does me.” The form of

oc_jb‘ varies slightly ( 3=le ;5\-*\ ,and Y —all are equivalent), as shown in the chart on
the next page.

7 Other regions say Jis @354 $J3 “I’m not able” or “the situation doesn’t allow me,” In this case
the structure is: Ja— s 33 + direct object pronouns + 3. Thus, “they (m.) are not able” is
dad ad: 0dls.

* Other regions say L'J‘j’l wile “he doesn’t mind.” These regions use the verb (&) instead of 3" in this
expression, and they also use indirect object pronouns instead of direct object pronouns:

(a past participle) L‘Jﬂ'l + indirect object pronouns + sl

Other regions say ) SJ Carda “he doesn’t mind.” These regions use the verb 9 instead of 3 in this

expression, but they still use direct object pronouns: (a past participle) ) 3'1 + direct object pronouns  + E,ﬁ'-ﬂ .
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We don’t mind. u‘s’l lotb—::}\-ﬁ I don’t mind. UEE 9@-‘:-31-"
You don’t mind. uLSI -8k You don’t mind. L ) il
You don’t mind. ulSL @Sl You don’t mind. ) t'5! p—ila

They don’t mind. LJE! (—igle  He doesn’t mind. . u\S| G la
They don’t mind. UL‘S| <39 e  She doesn’t mind. u&l GNP
okay — PR

forelax —  WlsSla) ) Wlipiu FRATE SV P PR S

to set (sun) e L;L-;’l J3 \ grL‘",l ‘-;?—WL}' ‘,51";

. o ey oy - ey ev- Gw 12 ay -
to eat dinner ~— g ! D58 \ J — l _91..;»...1_.0_\ i—i—a
fobewritten — L] Ly \ QA Lias Bolls

P

General grammar used:

Verb tenses: past tense form Abrid 1, lesson 20
' negative past tense form Abrid 1, lesson 25
two-verbs-together form "~ Abrid 2, lesson 6
present continuous tense Abrid 2, lessons 24-25
past participle Abrid 4, tesson 11
Direct object pronouns Abrid 1, lesson 22; Abrid 2, lesson 2
Indirect object pronouns Abrid 2, lessons 10, 15
Direct and indirect object pronouns together Abrid 3, lesson 6
Direction particles Abrid 3, lessons 7-10

° Some say (g
19 Some say e )
! Some regions uss 82198 as the simple imperative.

6, -

12 Some regions pronounce this (and the past form) as “s—wrila The difference is between “mensu” and
“mensew,” a fairly subtle difference to English ears.

¥ Some regions pronounce this verb in all its forms with a & (a hard or fricative “k”) instead of a R
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Translation

Aisha :
Susan :
Aisha :
Susan :

Aisha :
Susan :
Aisha :
Susan :

Why don’t you ever stop by [lit: pass by] my place?

I’m not free, I have a lot of work [lit: Work is a lot to me.].

Even Saturday afternoon you’re not free?

Well, you know Saturday I like to relax, but I can’t [lit: the situation
doesn’t do it to me]. There’s the washing, the market, go here, go there,
until the sun sets. If [ don’t have anything to do [lit: if there isn’t anything
what [ do], I go to my friend’s (place).

So you don’t like us?

No, just I don’t have time.

We don’t mind now. Go'* eat dinner at our place (this) coming Saturday.
Okay, if it’s written [that is, written by God in his plan].

* We would normally say “come eat at our place,” except that since the two are talking far away from
Aisha’s house, the direction is not toward the speaker ( “come™) but rather away from the speaker and
toward the far away house (“go there”).
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7. The Wedding (1)
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" Notice the indirect and direct object pronouns together and how they have moved to in front of the verb

becanse of the question word (used in an affirmative way). The direct object pronoun < refers to the L
and sounds redundant to English ears; “I don’t know what to take it to her.”

*The & is said with rounded lips, so that it sounds like _)g—w “sskkVer.”
? This is a participle (past) because the relative pronoun L33 js the subject of the verb.

* Some regions say 1 for “until.”
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Expressions and vocabulary:

wedding, wedding celebration —

dinner —

to finish ~ — LSsd) oy | LSy
to eat dinner  — J—*-“-—-\—A\ Js \ smial

tobelate — o] s \ kil

to do sthg. late

General grammar used:

Verb tenses: past tense form
negative past tense form
two-verbs-together form
present continuous tense
past participle

The verb “to need”

Direct object pronouns

Indirect object pronouns

L.J"’w.ﬁ'."-‘.)—"—‘—’n. _ 3 (tm) ‘J—"—“—‘o. o ()
Ogaiial (e |

Abrid 1, lesson 20

Abrid 1, lesson 25

Abrid 2, lesson 6

Abrid 2, lessons 24-25

Abrid 4, lesson 11

Abrid 3, lessons 1-3

Abrid 1, lesson 22; Abrid 2, lesson 2
Abrid 2, lessons 10, 15

Direct and indirect object pronouns together Abrid 3, lesson 6

Translation

Bob A friend invited me today to his daughter’s wedding, but 1 don’t know what
to take {lit: I don’t know what to take it to her].

Moha : Whatever you want. Us, we take sugar.

Bob : What should I wear?

Moha : Whatever you like [lit: Whatever pleases you.].

Bob Should I stay until the wedding finishes?

Mgcha : You should stay until you eat dinner. The day of the wedding people eat

dinner late [lit: people late dinner, people do dinner late].

* Some regions use as the simple and continuous imperatives : #5545 3Sad
® Some regions pronounce this (and the past form) as 3’3 The difference is between “mensu” and

“mensew,” a fairly subtle ditference to English cars.
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! Some regions say < a3 o, Theplural is O oasd . Other regions say =571 ).

8. Plowing

l‘j" ’s’w

* Some regions pronounce this verb in all its forms with a & (a hard or fricative “k*’) instead ofa (& .

3 This is a participle (past) because the relative pronoun 3 is the (unspoken) subject of the verb.

*The phraseis & + (g, where the (& has dropped out. In many regions after a relative pronoun (L3

and LS'T ), the fiture tense indicator 27 cannot be used. Instead ‘& (or some others, according to the

region) is used,

. [} - i v " . - v . Epyer 3
® This is a very common pronunciation: “nfagellah.” The classical Arabic pronunciation is 0T el wl

“in §a’ allah.” Others pronounce the phrase as 4l L%t : “n gallah” (without the hamza).

8 After the word Z;Q" 3T, the verb takes the form of the simple imperative plus regular conjugation prefixes

and suffixes,

27



AU W d\v‘:‘,l LU Sk S E 1o P S o

Expressions and vocabulary:

present continuous tense
past participle

Direct object pronouns

Use of 5! 31 “when”

Complex question words

7 Some regions say ) S,
¥ Some regions say: gy g\ Cigplw]

28

e IV S DR

Y o

plowing  — ORed) PSS 1SS,
wheat (plural) - BE J'l
seed  — u‘--u-—ﬁl oul
grain (a collective singular) — 1753-“—3—1‘-’1
time —_ ‘-IL‘:S‘*; ) m o)
toplow  — 3] s\ 3055 358 s
to be written =~ = g\.ﬁfﬁ‘l 29\ ‘-.-‘u—oﬁ"! T T e
to harvest — _)é—ﬂ’l Js \ Jj_“,l _)3-10 _)3—0
to thresh — Qg i)-;‘-“l SYRARER-Y .)—’*-“’! Gy e By Tyl
todry — 03] s\ L) ot B
General grammar used:
Verb tenses: past tense form Abrid 1, lesson 20
two-verbs-together form Abrid 2, lesson 6

Abrid 2, lessons 24-25

Abrid 4, lesson 11

Abrid 1, lesson 22; Abrid 2, lesson 2
Abrid 4, lesson 12

Abrid 4, lesson 17

k:J‘J:)_:m L:JJJ-’LH_



Translation

Bob

Moha :
Bob :
Moha :
Bob
Moha :
Bob
Moha :

Bob
Moha

Bob
Moha :

Bob
Moha

Good morning,.

Good morning.

Are you (s.) plowing?

Well, we’re plowing a field here.

What do you (s.) want to plow?

Wheat, if' it is written [that is, written by God in his plan].

Did you (s.) buy seed?

I bought it [lit: them, since “seed” is plural in Tamazight] at the last market
[lit: the market which passed].

When will you harvest?

In about three months [lit: from here to a three months], God willing

[tit: if God wills].

Do you {m.pl.) thresh when you harvest?

We thresh when the grain is dry. If the summer is good, we will take up a
lot of grain.

What do you (m.pl.) thresh with for: With what do you thresh?]?

We thresh with mules or donkeys sometimes.
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9. I Need Butter and Honey
1a° “ur 3 L*SJJJ ‘Fe‘ w ° 4 ’l

o

Mina wants to borrow some butter and honey from a neighbor who keeps bees.
She asks a young girl, Tuda, to go look for the neighbor’s daughter Rqia so that Rgia can

convey the request to her mother,

Agsr, 12a.:u\,_;°- P

Paird D) 2l

4

e,

[Jasd a08] ot "y &S] WY Ay

+ H Ve O - " @ A4 6«""’ . . 5: o4
Gy Why [l Al (P O WOy el

By " O

['C.H'J 12 43 c:a:i] .u:_i_JJlaA.ﬁ [ T B U",l el 33

(_\1 k] .52 Y g Jagd Ahlati]

whst 1o Tige A8 i) calaST (0l 3]
?1.».-' LY w’l

- ? . 8 . - . . W, - e
oy Clayad 2 G O W Ry e LBeH
Jaaa s

‘.'%9.2_3‘5 O L& é;\i}‘-\. \abfi
JCTEREN

" For pronunciation the 2 assimilates into the =, and so the phrase sounds like Gilata™ TELTR

The 3 isthe 2 ofdirection or nearness, This occurs four times in the dialogue.

3 Other regions would say for this phrase 33 33 &350, But the meaning is still “Why do you want her?”

4 Some regions use _* as the preposition of movement “to.”

5 Some dialects use a (O after the preposition -3 and others don’t.

% Some regions assimilate the & into the J and say U8 g L3

"The O isthe O of farness.

¥ Some regions would not proncunce the () here and would say instead 1523 oL,
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Expressions and vocabulary:

butter’ —_ O 9 (o 5239 o)
1 0 - o v
honey  — bt (1a)

bee o~ Jsdaid gy SRR

General grammar used:

Verb tenses: past tense form Abrid 1, lesson 20
two-verbs-together form Abrid 2, lesson 6
future tense Abrid 2, lesson 8
Direct object pronouns © Abrid 1, lesson 22; Abrid 2, lesson 2
Indirect object pronouns Abrid 2, lessons 10, 15
Direction particles Abrid 3, lessons 7-10
Prepositions plus pronouns Abrid 3, lessons 11-12
Reported speech Abrid 4, lesson 22
Translation
Mina : Go call Rqia.
Tuda : Why do you want her? [lit: What do you want with her?]
Mina : I want to send her to her mother. [Tuda went out.]
Tuda [After a while, Tuda returned.] { didn’t find her.
Mina : Go see if she is at her neighbor’s (place). [Tuda went out again.]
Tuda {Tuda returned again.] She said she went out [lit: She said to you...].
Mina : When she comes in, tell her Mina said to you stop by her (place).
Tuda Is (everything) okay?
Mina : It’s okay, I just need some butter and honey. We don’t have any bees.
Tuda : Shall I send you some butter?
Mina : Okay. Thanks {to a woman].

? Depending on the region, ¢33 can refer to regular butter or to rancid butter. Some areas use just the

Arabic word for regular butter faZs %,
'9 Regional variations include Cilelall and G TeT
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10. I Like Your Sweater
@y LT a -

Sl i (e |
P P 13\—"-{1 P
PSSRt RUPEINC T Y PNV PG S Py D
Josdnd g o&us FRNEY L W agata ol Sl FEPEN
P PO P
fasilipgal uy, s q.u-sl Ak
ST St T g T T SR BT LT e

e

c..l,_u._a'.i Vil s&\.’uﬂ.‘\ Jt'ilidri ol Jﬂ ., L t_}.aa\
S o T

! Some regions use figé) or d—r:[]

% Other regions say just J! s~ , Some other regions also use the plural J')—-u_j or J'.}—“‘J to
mean “a pair of pants.”

® From: (the preposition) (= + (sle “with which,”

* Common synonyms include (a2 3'1 and U 3—..",)‘3‘1 .
3 The feminine conjugation here refers to Y2,

® Some regionsuse 1 instead of J1.

7 Some regions use (» as the preposition of movement “to,”

¥ This comes from Q‘—"—m ala7 . Since the 27T is not expressed, the indirect object pronoun al remains
after the verb. Also, different regions deal differently with conjugating a verb ending in & in the first
person singular. This dialectdoes: & = ¢ + $. Othersdo: 2= = # + & or
G-tk

33



Expressions and vocabulary:

sweater (masc., from French: tricor)

wool
pants, pair of pants

monthly (regular) salary

a job {often in public service sector)

General grammar used:

Verb tenses: past tense form
two-verbs-together form
future tense
present continuous tense

Direct object pronouns

Indirect object pronouns

Complex question words

Use of Z,sl 37 “when”

Ml S, S B

a - -

u—ljb—“‘l a1

- e

Abrid 1, lesson 20
Abrid 2, lesson 6
Abrid 2, lesson 8
Abrid 2, lessons 24-25
Abrid I, lesson 22
Abrid 2, lessons 10, 15
Abrid 4, lesson 17

Abrid 4, lesson 12

Translation

Muna : Your sweater is nice.

Julie : I made it out of wool.

Muna : Will you give me a pair of pants or a sweater? [lit: You will give me...,
but here with the force of a request.]

Julie : I don’t have anything to buy something with [lit: There is nothing with
which to buy anything.]. Idon’t earn a lot of money. My salary is small.

Muna : Why is your salary small?

Julie : It’s (just) like that. [lit: That (is) what it (f) is.] Wait [lit: leave (it)] until

I go to America. When I get a good job there, if you want, (then) I will buy

you a sweater,

% Some regions say 54 > 2.
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11. Living in the Village
pt) @ ol

Sotany O oilaly & 0l 3BT 0y LT Al )

R R R I D R Wy P Ry A SUCY Sy IS R &
FS 1 bkl G

P BT R R i T RSP T P S SV

Jumyp @ lpaRns

- k- b . » i * 4 aw °:' ce 3. " 3

Su_g_uij_‘ O uL__U_G’! J &L‘.\_.._u S 1 e‘)_c-) uUb Do A )
pemd 2

. ]’sn,,) al gr«al’l J‘s : “ou

"The & is said with rounded lips: dateggedez.
% When these two words “at night” are said together, they sound like (a--S “goid.”
* A warning word expressing “watch out,” “beware,” or “be careful.”
* Some regions pronounce this word with a (=, which is how it is pronounced in Arabic. But many
regions dosaya (.
5 . s Coa d . | }_:]
Some regions assimilate the () into the and say (3% .
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Expressions and vocabulary:

life, living s

noise, commotion —
a yell, scream, cry —

farm animal (fem.) —_

to know — U—y“’,}, STR U:'”’,l
to be able = — el 2\ et
to be afraid — J—gi’l 23\ A )

General grammar used:

Verb tenses: past tense form
negative past tense form
two-verbs-together form
future tense
present continuous tense

6 .
‘FD
2 Ta%
Abrid 1, lesson 20
Abrid 1, lesson 25
Abrid 2, lesson 6
Abrid 2, lesson 8

Abrid 2, lessons 24-25

Warning words Abrid 4, lessons 20-21
Transiation

Zahra : Why do you want to live in the middle of the village?

Nancy : [ want to know Tamazight. I want to know the women. Me, I’m a woman.
Zahra : Why can’t you live by yoursel{?

Nancy : I’m afraid at night.

Zahra : You should know the village is noisy, and the children and animals are

noisy. [lit: Watch out, the village is (full of) noise and the cries of children

and (farm) animals. ]
Nancy : There’s no problem.

¢ Many areas pronounce this verb with a consonant *“y” sound at the end:

RS IAN PP
ur igiy ity itig iy

"The & is said with rounded lips in all the verb forms.
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12. I Spent the nght at Ah s House
A L Pt

?10' g, & g By T I -~ w
\..n‘ \:m‘y ‘f‘ L{‘Q i :,.;c_
e . » 9y
o o o

W‘ﬁ_}:ﬂgujjw‘iéu T g o

W-L—‘—U‘ﬁ.ﬁ ’T zolt.:le:« (J—n] w‘:; Cail . d‘:‘—.‘
feiglis P BT pade :swls

TS P LV RS PU G R i ST G S e S S A

bg., » o . 5 4

Tomse "0530 L5 1 swle
‘7LJ-UL:§;LHT “é-‘j*u’l . daw

' Others say (,,—L‘-a Some areas also say f-l-i—m‘l, for “last night.”

* Synonyms for 0151*-” include % 3, L-SJ—"—"-" and YL (q™bala). The last two are restricted to
certain regions.
? Some regions pronounce this verb witha ()1 )-S5 . For the meaning of “wake up,” some regions
always use the 2 of direction with this verb.
* Some regions assimilate the ¢ intothe J and say sipiied,
® This is a negative future tense. The structure is the negative Js followed by the continuous form
(without a tense indicator), which in this case is 533 conjugated in the 2" person singular, hence the
shedda onthe &,
® Note that at times questions can be asked without using question words, It’s the tone of voice that matters.
"The & is said with rounded lips: usegg“as.
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Fxpressions and vocabulary:

darkness (plural word) — T
dawn; here, morning =~ — < gld !
early —_ éL’.-J
missing someone - ot g3 @)
I miss someone - (NP PE T R F Sk B
(lit: missing someone is killing me})
to spend the = — gm—-l} 25\ Lw—n-'\,l Ll P

night

General grammar used:

Verb tenses: past tense form Abrid 1, lesson 20
future tense Abrid 2, lesson 8
negative future tense Abrid 4, lesson 28

Direct object pronouns Abrid 1, lesson 22; Abrid 2, lesson 2

Complex question words Abrid 4, lesson 17

Translation

Assou : At whose (house) did you spend the night yesterday?

Bill : I spent the night at Ali’s.

Assou : Why didn’t you go to your house?

Bill It was very dark yesterday.

Assou : When did you get up (in) the morning?

Bill : . [gotupearly. I miss my family.

Assou Won’t you go (back) to them (m.)?

Bill Not for another year. {lit: I still have a year.]

38



13. Friendship
b PR

23800 Lla

N Ry

lo]"'s' ’ » o~.. . a]—
RO A

'The 2 isthe 3 of direction or nearness. \
*The & isthe of direction or farness. Other regions ask this question with (—Sbs

? Other regions say S } 257, adding a “d” sound for pronunciation in order to avoid the two “i” sounds

from coming together to form a hard %" sound.

dialect does: & =

39

*Different regions deal differently with conjugating a verb ending in {j in the first person singular, This
£ + §&. Othersdo: Gt = ¢ + £ or 3 = g o+ g



Expressions and vocabulary:
friendship —

a future tense indicator like 2 i —_

to write - JJ‘-J J3 \ JJLJ

to transmit =~ — Q—g‘;"l 25\ (‘:3;',1

General grammar used:

Verb tenses: past tense form
two-verbs-together form
future tense
present continuous tense

Indirect object pronouns

Direction particles

40

NS5 A
A8

wa 5 ‘g

BB ! EB)

L L) y g
gl -

Abrid I, lesson 20
Abrid 2, lesson 6
Abrid 2, lesson 8
Abrid 2, lessons 24-25
Abrid 2, lessons 10, 15
Abrid 3, lessons 7-10

Translation
Bassou: What are you writing?
Bruce : I’m writing a letter to a friend.
Bassou: What do you want to tell him?
Bruce : I want him to send me a book.
- Bassou: Where does your friend live?
Bruce : He’s in Rabat.
Bassou: What does he do? [lit: What does he work?]
Bruce : He’s a nurse.
Bassou: Send him my warmest greetings. [lit: Greet him a lot.]
Bruce : I will pass on to him your greetings,
* For this verb some regions use: TS ST RANNT R~ TS S EENT SN
Other regions, especially in the south, use: EBCISTRRNN S = SIS 09



14. I Want to Learn Tamazight

CaRy 3 e tﬁ-a-!ﬂ 327 é-.-’J

e S I e Y R T
f5la

G Oe) 0T A
SO LS Y DR T
b 5

a PR

-2903_3)\,4‘! PO e T
Fead N

O S INEE S P PP i Y
Bl Dw) 0T A 23
Tode a5 1 Pcd Jals

4 B
S Y VY

r

A warning word expressing “watch out,” “beware,” or “be careful.”
* Note that at times questions can be asked without using question words. The tone of voice is what is

important.

? Other regions would say <) o Jatd,
“The & is said with rounded lips: usegg™as.
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Expressions and vocabulary:

soon; {also “now” in other contexts) —_
Congratulations! Very good! — possessive  +
pronoun endings
tolearn  — =] 3\ -3-:-‘“-—“1 el
tobedifficult  — =53] s \ =D PRTS
tobeeasy o Ot 03 \ O—b 9= 5(_')—..‘-“}—3
to be heavy . ;5‘ 3! 25\ QL.E‘ jj’l Lﬁj—a’:‘
tobe smart;  — Ss-8) s \ PRty Syl
to be sharp (literally and figuratively)
General grammar used:
Verb tenses: past tense form Abrid 1, lesson 20
two-verbs-together form Abrid 2, lesson 6
future tense Abrid 2, lesson 8

Prepositions plus pronouns
[This dialogue is used in the Abrid 2 Workbook, Supplementary Material lesson 9.]

Translation

Sam
Hammou
Sam
Hammou
Sam
Hammou
Sam
Hammou

Sam
Hammou
Sam
Hammou

Abrid 3, lessons 11-12

I want to learn Tamazight.

Why?

I want to speak it.

Watch out, Tamazight is difficult.

It's easy.

Are you going to live [lit: Will you stay] with Berbers?

I am. [lit: T will stay.]

You have trouble in Tamazight. [lit: Your word is heavy in
Tamazight.]

Soon I'll know how to speak it.

How long [lit: how much time] have you spent on [lit: with] it?
One year.

Congratulations! You're smart.

. . N . . 4 e . . N
% Some regions pronounce the continuous imperative as <-4 3— “ttewhin” instead of “ttuhin.”
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15. Preparing for Guests
S]] 22y

S
oy )“

a5y ol 5

SV I & T INTRE Tt e i EA
e . w
cCLA . g !’1
SIS JRURNE TR BERER e i N

4 -

?.:Lwi B ‘w'\.:fi | N . _}—w]ﬂ!

¢ daald JA_;.I‘%’]' 3 d_.-‘:i_)sii C S @J : w""z)\_;m
32 2l Y S B S § B e o 8 43
N B R S S L s

‘Some regions pronounce this as <13 33, from: g3 (the “d” of direction) & + &,
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Expressions and vocabulary:

preparation, preparing —_

guest —
a future tense indicator like = | —
reed mat —_

a big, heavy (usually black) wool carpet —_

walnuts —_
to spread out ~ — ) 09\ u*-”l
to heat sthg.  — g;AA-:-"i BT S |
tocook sthg. — Sa—w] g\ dadow)
Mo Ao
to break, crack = — SIJ) s \ 1) 2]
General grammar used:
Verb tenses: past tense form
two-verbs-together form
future tense

present continuous tense

-

A gl

- e,k

LY

()

a8

oLy de Xy,

W e

Lds ) 8 5l

Abrid 1, lesson 20
Abrid 2, lesson 6
Abrid 2, lesson 8
Abrid 2, lessons 24-23

Causative verbs Abrid 3, lesson 22
Indirect object pronouns Abrid 2, lessons 10, 15
Direction particles Abrid 3, lessons 7-10
Translation

Itto : What are you doing?

Her neighbor : I’m not free today.

Itto : Why?

Her neighbor : Some guests are coming [lit: will come].

Itto : What’s that you’re doing?

Her neighbor : I want to spread out the reed mat and the carpet.

Fadma, go warm up the oven to cook bread. Zayd, go crack
walnuts. Lhousain, go call your father.
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16. Where’s the Flashlight?
b3 IR : i (s

JATEL R PN
éL\.L_\ unLu.uJ.c-l Y23 bo'}’\"‘ u.ubbu;a.u:l . 94.1’

?Q;n.:& Lﬂ’l o4 T e

i AL I Uy el

e ted Gl @A s gtela
SCTNC B PIPQEL I UG ST

R SR B S DA

" The letter < represents a “p” sound.

®Theextra & (noted by the sheddu) is the 3 of direction or nearness, which has assimilated into the final
3 ofthe verb. Some dialects say 33313,

I Some dialects say L,

* Some dialects say < M .

* The regions which use (s as the preposition of movement “to” ask this question with the word la .

S Different regions deal differentty with conjugating a verb ending in & in the first person singular, This
dialectdoes: % = & + ¢ . Othersdo: g% = & + & or '3 = ¢ + §.

A warning word expressing “watch out,” “beware,” or “be carefuyl.”
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Expressions and vocabulary:

flashlight (from French for “battery”: pile)
battery (fem.; individually and countable)

batteries (a collective singular;
grammatically masc. sing.)

lightbulb in a flashlight (not elsewhere)

candles (a collective singular;
grammatically masc. sing.)

candle (individually and countable)

a warning phrase: be careful, watch out,
beware. When followed by a verb, the verb
is affirmative; thus, the English translation is
similar to “Beware lest....”

matches (a collective singular;
grammatically masc. sing.)

match (individually and countable)

—_ ] .
- aw e

. A w07 e

—_— Rt [0 - SN (R
- = () ()

T . 8 s
— indirect object pronouns + =

to run out el JLALMI l _)_9 \ JLA;-H l JLA;M:..J.
to burn (intran,) ~ — it ) s\ sl 4 g

tobelate — be] us \ ko) B

to hit  — t“-l_?l s\ C-:fgl LS

¥ This phrase has a lot of regional variations, such as JA osdand e
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General grammar used:

Verb tenses: past tense form
two-verbs-together form
present continuous tense
negative imperative

Indirect object pronouns

Direction particles

Warning words

Abrid 1, lesson 20
Abrid 2, lesson 6
Abrid 2, lessons 24-25
Abrid 3, lesson 17
Abrid 2, lessons 10, 15
Abrid 3, lessons 7-10
Abrid 4, lessons 20-21

The battery” ran out or the bulb is burnt. [lit: The battery finished

(Yes) there are, but get another one [lit: but add one here].

Small. Make sure you don’t forget matches [lit: Beware lest you

Translation
Hammou Where is the flashlight?
Lhou

to it or the bulb burned to it.]
Hammou Are there (any) candles?
Lhou
Hammou Big or small?
Lhou

forget matches.].
Hammou You, where are you going?
Lhou I'm going to the Aanut [shop] to buy batteries.
Hammou

Don’t be late. Be careful, it’s raining out [lit: Rain is hitting.].

? Some flashlights have just one large battery.
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17. Ble_d Work
G et & ocla A3

fa435 1,2l L
Oy o il AR Agd L 4

fela DS
My 2 Lptd o gliceli &5t df AP

-3
-

15 P RN < SR W DAY
RETI PR R < I B SR gL

LS8t (500 2R Sl L aaS

RUNAVEPU S R S 3 6@3’? L L8 5

' The regions which use v as the preposition of movement “to” ask this question with the word _ssls ,
2The & in this word is said with rounded llps “isk™a.”

? Some regions would use the question phrase e instead of d—ul-a , both meaning “where.” If you
wanted to ask in a more nuanced way “from where,” the question phrase wouldbe &) (sile.
* Instead of “at,” the response could also be “from”: ) of iy Joor e » depending on the region.

* In many regions after a question word the future tense indicator 1 cannot be used. Tnstead & (or some
others, according to the region) is used,
% Some areas pronounce this #9337,
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Expressions and vocabulary:

bucket — Ol (wa) ol (wa)

to draw water - e—i_}e J3 0\ ?-5,9-.! ‘ail-:i éfﬁ

to water =~ — S J-:-"“l 03\ ‘J—:“l [ s
to finish  — LSJJI 29\ LSJ—“J LSsin NSy
omilk  — A% s \ 43y A3 'S

General grammar used:

Verb tenses: past tense form Abrid 1, lesson 20
two-verbs-together form Abrid 2, lesson 6
future tense Abrid 2, lesson 8
present continuous tense Abrid 2, lessons 24-25
future tense after question words ~ Abrid 4, lesson 28

Causative verbs Abrid 3, lesson 22

Direct object pronouns Abrid 1, lesson 22; Abrid 2, lesson 2

Translation

Kim : Where are you going?

Tugga : I’m going to draw a bucket of water,

- Kim Why?

Tugga : I want to water the mint, absinthe, and the trees.

Kim Where do you draw water?

Tugga : I draw it [lit: “them,” since “water” is plural in Tamazight] at the river.

Kim : What will you do when you finish?

Tugga : I will go milk the cow.

7 Some regions use as the simple and continuous imperatives: S gdTs PRYLN

¥ Many areas pronounce the “g” as a “y” in all the forms of the verb.
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18. Slaughtering the (young/baby) Goat

u.ﬂq‘ a Lu‘ v

»

?%5 i | L;_'ILA ¢apd )
?J_J‘)_oj L:_L.:QLQ ..‘:b m“ﬂv‘d"i

Ay | TR gl Ay

falats | s NS - N

-

B_A gj"z’}’i O’.“"ﬂ‘:‘! w“,’,.,!] .93

Pomaha] Oyloma A alun [y

Ll AlBBNT gy o@D

a1 Ay Zﬁl-“ ey o ('a_'a: |

! This verb always takes indirect object pronouns. You always slaughter “to” something.
%22} is used as the question word here by certain regions because the following word 27 is not a verb.

However, some regions consider the whole phrase that follows to be a verb, and so they use J .
*The 2 isthe & ofdirection or nearness.
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Expressions and vocabulary:

slaughtering, slaughter, sacrifice — EPEEPRE () L'y e )

young or baby goat, akid — — OXa2 | 43-A--‘=| )

large knife, butcher knife —_ SETIRIEN I gjil;%’i W

a warning phrase: be careful, watch out, —_ indirect object pronouns  + 5)-:.‘-5-
beware (of/for something)

liver  — Ot Ll

toslaughter ~—  a—&] Uy | 2 ) o At

-

General grammar used:

Verb tenses: past tense form Abrid 1, lesson 20
two-verbs-together form Abrid 2, lesson 6
future tense Abrid 2, lesson 8
Direct object pronouns Abrid 1, lesson 22; Abrid 2, lesson 2
Indirect object pronouns Abrid 2, lessons 10, 15
Direct and indirect object pronouns together Abrid 3, lesson 6
Direction particles Abrid 3, lessons 7-10
Warning words Abrid 4, lessons 20-21
Translation
Rachid and Yemna’s father : Rachid, where’s the (big) knife?
Rachid : I will give it to you. Why do you want it [lit: What
do you want it?]?
Their father : T want to slaughter the (young/baby) goat.
Rachid : Shall I catch the goat for you?
Their father : Go. [Their father put the knife on the goat.]
In the name of God. Watch out {(m.pl.) for the blood!
Rachid : Me, I want to eat the liver.
Their father : And vou, Yemna, what do you want to eat?
Yemna : I want to eat the heart.

* Some regions say : UM+ |y L
5 This phrase has a lot of regional variations, suchas &, Js&, and & .
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19. Weaving
L

flhy L ladla

& oSl W sy deef oo LS cdage
o o] lagga™ 5y AT L Lt
S S B O .

fpgliall ualdly ST sl Lt

-

D] JO30T glh3s a3) ¢0% ride
Fal gl

! The reason for the shedda onthe = is that the 2 of direction has assimilated into it.
% This is a very common pronunciation: “nsagellah.” The classical Arabic pronunciation is 4] eld Gl
“in fa' allah.” Others pronounce the phrase as 4L L& “n gatlah™ (without the hamza).
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Expressions and vocabulary:
loom; also: weaving

saddle (for a donkey)

never (negative); ever (positive)

cape —

toputon  — _)—"'Lwl o5\ Jﬁi—“‘l

to plow - _JJA,l 23\ J:)-S’l

to appear, — — _)z-ﬂ—*"l 25\ J—’ﬁ-*-’“a’l
show up ‘

to throw  — JAl 25\ )ﬁl

here: to setup

=01 o9\ L=dy

to weave

—

to finish Lﬁ_,.ﬁ‘! Js \ Usﬁrl

General grammar used:

past tense form

negative past tense form
two-verbs-together form
future tense

present continuous tense
Direct object pronouns

Direction particles

Prepositions plus pronouns

Verb tenses:

‘ LR
3 Some regions say ) _)-5 .

U‘J-'-“-“ ‘),i L :)’F )
[SETEL Kk PP Il
BEERIST

RIS TRES L)

J‘-..usﬁ '.,.us’
L& - 3 - e
SIS S

J] ., - e,

RS s
Wk 7y Ua)
S g8 H g

Abrid 1, lesson 20

Abrid 1, lesson 25

Abrid 2, lesson 6

Abrid 2, lesson 8

Abrid 2, lessons 24-25

Abrid 1, lesson 22; Abrid 2, lesson 2
Abrid 3, lessons 7-10

Abrid 3, lessons 11-12

+ 3 L] . 2 L . Ay o
4 Some regions use as the simple and continuous imperatives: 5= 35 S8,
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20. Dad is Back from the Market
G ) Wa Ae )

1

Sosm g5 W lallaw Bl

rg

e |

tu.mJé_‘;. .w.JaL:,'I:):.E O K 2 M ‘P_,....C.S'i A gt

PRTLY g S 2\..3.‘:1;3}1 s laia
MosTT W g d sus
=) i)

o

-
Setd

! Notice that the 3 of direction appears six times in this dialogue, including the title.

55
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BT Y
TR
C o
Hg o4
o
TS
Dol
D )

? Negating a purpose clause requires a special form. The affirmative is uﬁ‘]& 3§ Lls, In most regions

you cannot negate the verb form used here after 3. Instead, the 37 is dropped, and the continuous form
without a tense indicator is used, This is the same as negating the future.
3 Note that at times questions can be asked without using question words. The tone of voice is what is
important.



Expressions and vecabulary:

hat —_ CH—“-"'UJ :);‘ (D) "l :_}-;‘ ()
a warning phrase: be careful, watch out, — indirect object pronouns  + 4,)-..‘—"~
beware
hand drum, drum —_ O (wa) G (wa)
General grammar used:
Verb tenses: past tense form Abrid 1, lesson 20
negative past tense form Abrid 1, lesson 25
negative future Abrid 4, lesson 28
Direct object pronouns Abrid 1, lesson 22; Abrid 2, lesson 2
Indirect object pronouns Abrid 2, lessons 10, 15
Direction particles - Abrid 3, lessons 7-10
Warning words Abrid 4, lessons 20-21
Translation:
Boy Hasn’t dad come back from the market yet?
His mother He’s come back.
Boy What did he bring?
His mother He brought meat, dates, and a hat. Be careful, close the door.
Boy Why?
His mother So the cat won’t cat the meat.
Boy Dad didn’t bring me back a hand drum?
His mother He told you he forgot.
Boy That’s right.

4 This phrase has a lot of regional variations, such as  J&, )&, and &,
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21. Your Clothes are all Dirty
Juily  AlTe ) iy

Halima is Ali and Brahim’s mother. She is getting ready to prepare dinner.

P S PP
S it )

.Q 9-—‘4—‘0. :‘ 20‘) B—J-—J"w °¢ 3 ZhSLA lir’\ ’J.u °< ‘xu

el ¢l

G dsaeT Uiy e Oy uwh-—m g 1 danl’s
e ] Felin (BT Lala 37,000 PR

! Synonyms for the word “look™ or “see” vary quite a bit by region. Other words that could be used here
include el and =,
* Note the present participle here, That’s why thersisa (O at the end of the word. A participle is used

when question words or relative pronouns are the subject of the verb. In this case, the question word (gl
is the subject of the verb “is knocking.”
3 Because of the way the two *i” sounds combine, the last two words sound like “i ymensi,”
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Expressions and vocabalary:

to look

to knock -
to be dirty —
to wash —

to dress so. -

to prepare -
{a meal)

water kettle

dinner

hand drum, drum

General grammar used:

Verb tenses:

Causative verbs

past tense form

two-verbs-together form
present continuous tense

present participle

Indirect object pronouns
[This dialogue is used in the 4brid 3 Workbook, Supplementary Material lesson 22. ]

Your Clothes are all Dirty

4n wy ~, o
LﬁL_L_n._i
Osasioa | (gt |
bﬁ_dri (wa) L:JJ:J ’? (we)
nn 1 u\u<$xu nn’ “a<"|
AT -
1333 32
A "2
Ay yoa 3y
I ox [ o] w
J1 L o - @
Abrid 1, lesson 20
Abrid 2, lesson 6
Abrid 2, lessons 24-25
Abrid 4, lesson 11
Abrid 3, lesson 22

Abrid 2, lessons 10, 15

[lit: Your clothes are dirty with dirt.]

Translation

Halima : Ali, where's your brother?

Ali : He went to play soccer.

Halima : See who's knocking at the door.
Ali : (It's) Brahim, my brother.
Halima :

Look! Your clothes, they are all dirty. [lit: Your clothes, they are dirty with dirt.]

You're such a donkey! [lit: It's a donkey that you are.] Go wash (yourseif) so that
I can dress you (with/in) new clothes. Ali, take the kettle for your brother so he

can wash. Me, I'm going to prepare dinner.

* Some areas make this Arabic word more Berber and say: u...:lﬂ_:.J
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22. I Want to Wash Clothes
S| A T

fayas Ty lel 530K

PLICS BV TN STR Loty

fele : ALY

VT Tame 1) Ule ) E30md] &y gty
L) Waeasd

v 9 'S

ot

fosioa 2t ()

~

Y FU R
. w e 8 3. e - s © P I
OS2 T TR e A0 & 2 : PRI

fola . gty

A ] F YT )

o%
.
]
.

| 1

! The regions whichuse ( as the preposition of movement “to” ask this question with the word (ke ,
? Some areas pronounce this #3337,
3 The construction is future: “I will go there.” The O isthe () of farness, hence the “there.”
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Expressions and vocabulary:

spring

shirt (fem.)

soap (masc.; from French savon)

soon; (also “now” in other contexts)

to wash —_

Generzal grammar used:

Verb tenses:

¥

SRR IISTRN

past tense form
two-verbs-together form

future tense

Causative verbs
Direct object pronouns
Direction particles

Translation

Kenza
Tayttott

Tayttott
Kenza
Tayttott
Kenza

Kenza

Where are you going?
: I want to go to the spring.
Kenza : Why?
: I want to wash clothes, My son wants to wear this shirt tomorrow.
Did you take [lit: pick up] soap?
Yes, I took it {lit: picked it up].
: Soon I'll go there, too [lit: Soon I'll go there, me too.].
Tayttott : Why?
I want to wash my hair [lit: head, but the meaning is “hair”].

60

Abrid 1, lesson 20
Abrid 2, lesson 6
Abrid 2, lesson 8
Abrid 3, lesson 22
Abrid 1, lesson 22

L3

_9-“—‘;; ’i )

Abrid 3, lessons 7-10
[This dialogue is used in the Abrid 2 Workbook, Supplementary Material lesson 7.]



23. The Truck Broke Down

- L “ar

o Fhla
NP Ry FRv

1 W o "y W  CaE
?@J._u = 2ga

i TELE | sL ST ptelaN U P8y

e 0y AW <D
?4 Uy &l:ne. ¢ O zﬁu‘*“ “-’fi

fosme I 2R 2y, Ll

Satiaad W Yaladl &y,

A4 ¢ LA

! Note that at times questions can be asked without using question words. The tone of voice is what is

i important,
% Some areas pronounce this &3 3371,
* Others pronounce this Adee

“in §a’ allah.” Others pronounce the phrase as a4l L% “n fallah” (without the hamza).
‘ ® Different reglons deal dlfferantly with conjugating a verb endmg in & in the first person singular. This

dialect does: & = C+50thersdoc—9=c+&oruf&+g
S Others don’t assimilate the O and say (_&—J‘J—-’—j GO,

* This is & very common pronunciation: “nfagellah.” The classical Arabic pronunciation is Sl A Ol



Expressions and vocabulary:

truck (fem.’; from French camion) —_ S‘DL:UL..‘—.“‘S—DJ ! Ji.!—ﬂls—‘
thing (fem.)  — ) g Detala
General grammay used:
Verb tenses: past tense form Abrid 1, lesson 20
two-verbs-together form Abrid 2, lesson 6
future tense Abrid 2, lesson 8
Reciprocal verbs Abrid 3, lesson 23
Direct object pronouns Abrid 1, lesson 22; Abrid 2, lesson 2
Indirect object pronouns Abrid 2, lessons 10, 15

[This dialogue is used in the Abrid 2 Workbook, Supplementary Material lesson 9.]

Translation

Bouazza : Good morning.

Assu : Good morning.

Bouazza : Are you going [lit: Will you go] to the market?

Assu : I want to go [or: I was going to gol, but my truck broke down
[lit: the truck broke down to me]. And you (m.s.)?

Bouazza : 1 don't know, but maybe. Maybe I'll go Saturday. Will we see
each other there, God willing [lit: if God wills]?

Assu : God willing [lit: If God wills.].

Bouazza : What do you want to do at the market?

Assu : [ want to buy some things.

Bouazza : Good-bye. [lit: May God help you.]

Assu : Good-bye. [lit: May God protect. |

7 Some say this word as el gyl TR L
¥ Some people say for the plural il 53S0 uging “wat” at the end instead of “yat.”
? Although some people treat the word for “truck” as masculine. Thus, you will hear both being used.

1% Some people pronouce the singular as <odla ™l
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24, Hassan is Sick

. This is a dialogue between Mouna, Hassan’s mother, and Itio, Mouna’s neighbor
who stops by.

Jéaﬂ\.mia :

?g.w..:.:\_:.ol g L \_‘\,1 o) .

I’E
—

Ay

.
-

By

[}
A

1

e =~ I § B

lo . ~ nowso-e . . @ *
?u_.m_.\..‘.| U=2) s ?u_g..ﬁ‘}_j u—.\LA :

E

¥
t
T

¢

v
i
5

\,

SRR T ERECERT BN
Ul L2 el by sk

T R ) B ety I BY B s 1ot
Sl bl sy

wadly 3 alisel i

! Note that at times questions can be asked without using question words. The tone of voice is what is
important,

? Note the past participle here. That’s why there is an extra O (shown by the shedda) at the end of the
word, A participle is used when question words or relative pronouns are the subject of the verb, In this
case, the question word chn is the subject of the verb “is sleeping.” The whole phrase comes from:

(of the participle} & + (_}-5)[ + (sle. To avoid the two ** sounds from coming together to form a hard

L » . - * Yy ‘:' ®
& sound, some regions insert a “d” sound for pronunciation: -5} 15,
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Expressions and vocabulary:

dinner —

oS oo\ 038

to sleep -

General grammar used:

plural simple imperative
past tense form
two-verbs-together form
past participle

Direct object pronouns

Verb tenses:

Abrid 1, lesson 18

Abrid 1, lesson 20

Abrid 2, lesson 6

Abrid 4, lesson 11

Abrid 1, lesson 22; Abrid 2, lesson 2

[This dialogue is used in the 4brid 2 Workbook, Supplementary Material lesson 7.]

Translation

itto Good evening.

Mouna: Good evening.

Itto Is there any dinner?

Mouna: There is. Sit down. Welcome.

Ttto Where are the kids? Don't they want to eat?

Mouna: They're still outside.

Itto Who's sleeping there?

Mouna: That's Hassan. He's sick. He's been sleeping since the morning.
Itto You (m.pl.) didn't take him to the hospital?

Mouna: His father wants to take him (on) Monday,

Itio Good night. [lit: Pass (m.pl.) the night in peace.]

Mouna: Good night. [lit: Go with another one, that is, another peace.]

? Some regions conjugate this verb following the ir{egular past conjugation:

PEIEETI us)

oL oS
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25. Dad Wants to Cut Down a Tree

AL o W T W 1)

Aziz and his father and mother are eating breakfast and getting ready for the day’s
work. Although Aziz should go to school, he ends up helping his dad work.

1UsSd 52 Sase 13} (]

]

Dy

-

- 5 -

?J_'Lﬂ_ﬁ‘)ﬁ‘i g.iu _JJA.A:\J u..ul..éJM
b U b KOS VY

Os 91 a0 alelit™) M aa [J.,}J._c ,l]

D R

O

' From; (the “n” of farness) ¢ + (for pronunciation) -+ -+ (3ms dir. obj. pronoun) =+ g,

In some regions the word & is usedto indicate “here” and the word % to indicate “there.”

*The & is said with rounded lips: “tegg¥ed.”

? Note that at times questions can be asked without using question words. The tone of voice is what is

important,

4 There are many different ways to say “Hurry up!” It is important to find out what the pecple around you

say, Other possibilities include: (s | A8Ts | (870 Flud | 057w, and others.
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Expressions and vocabulary:

school (fem.; from French [ école) — 6d oSt 2 | SLJJS—‘..-‘

breakfast — — Jgmadil ) Jgatild

bag  — O3 G2
a warning phrase: be careful, watch out, — indirect object pronouns + 7 PR

beware. When followed by a verb, the
verb is affirmative; thus, the English
translation is similar to “Beware lest....”

9 .o i 8 . e ,:~,¢_
axe  — S | =281

tofight  — ghl s \ gl gus gy
to be afraid ~ — 2Ry Ly \ a5 2 a2
General grammar used:
Verb tenses: first person imperative Abrid 1, lesson 18
past tense form Abrid 1, lesson 20
two-verbs-together form Abrid 2, lesson 6
negative imperative Abrid 3, lesson 17
Indirect object pronouns Abrid 2, lessons 10, 15
Warning words Abrid 4, lessons 20-21

[This dialogue is used in the Abrid 2 Workbook, Supplementary Material lesson 7.]

3 gome peopte also say CD\_J\,S.:\» }...U.S.lm or L:lL.u.I:) K Luo:) P ,
% Some people also say ¥ 5S4,
7 This phrase has a lot of regional variations, such as A st and e, .

# Numerous regional pronunciations for this word exist, including: Olay 1S } Hjﬁi’i
w, o2 i "o b -

¢ 52) = =

Wohp e

E .0 ]
® Some also say L}—“—'.._)—lel-
1% 9ome regions pronounce this as by 2lu and othersas & _) et
HThe & is said with rounded lips in all the verb forms,
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Translation:

Aziz’s father : Has Aziz gone to school?

His mother Not yet. [lit: He is still.]

His father : Hurry up and serve him breakfast [lit: Hurry up to him breakfast.].
Where is my bag?

His mother There it is on the table.

His father : [to Aziz] Be careful not to fight with any one, [lit: Be careful lest
you fight with some one.]

Aziz : Don’t worry, Dad [lit: Don’t fear, Dad.].

His father : Where is the axe?

Aziz : Why?

His father : I want to cut down a tree.

Aziz : Can we go together? [lit: Shall we go with {(each other)?]

His father : Hurry up.
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26. The Wedding (2)

‘ Gy ~ o

Gle) ALt

o) 4 e

Cioke I8 Ll it
Pod sl L

Aay y ) R

Bodle 3 BT el Lt
Matlat o L sl
TS0l A0 bl s Lt
SR pKlal Uad
foepaan e 35T LAt

! Notice the habitual participie (with a present participle meaning). This explains the ) at the end of the
word. A participle is used when question words or relative pronouns are the subject of the verb. In this
case, the question word ;GL“ is the subject of the verb *is doing.”
2 Notice the past participle, The question word (e is the subject of the verb “is getting married.” The
whole phrase comes from: (of the participle) O + J s34 + &Y. To avoid the two “i” sounds from
coming together to form g hard <% sound, some regions insert a “d” sound for pronunciation:
O g Al

The difference between the past participle and the habitual participle is that the formation of the
past participle is based on the past tense form (even though it has a present meaning here), whereas the

habitual participle is formed from the habitual or continuous form of the verb, including the tense indicator.

3 This is a future form used after the relative pronoun 51 . Afier relative pronouns the future tense

indicator 31 cannot be used. Instead, the continuous form without the tense indicator is used to give a
future meaning,

* Some regions say Aata ™

? Other regions say @’1 274, adding a “d” sound for pronunciation.
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Sagiiyte s #3700 o La

Expressions and vocabulary:

wedding, wedding celebration —

soldier —_

type of dance called Ahidous —

a word used for emphasis here; —_
Sometimes it can’t easily be translated.

to get married

to register

—  Jdsm os\ d e

— =3} 0\ D)

(in this case for the marriage license)

General grammar used:

Verb tenses:

past tense form

future tense

present continuous tense
past participle

habitual participle

other forms of the future

Indirect object pronouns

Direction particles

ISR Lt
TR SO IS W RO

U_JJL.\\.:G‘! gJL’u_“c‘T (W)

U‘”“‘l‘:-""a"l L}”J';\—m‘;’i ()
ila

Jss ds

7 W r, B & -

Abrid 1, lesson 20
Abrid 2, lesson §
Abrid 2, lessons 24-25
Abrid 4, lesson 11
Abrid 4, lesson 11
Abrid 4, lesson 28
Abrid 2, lessons 10, 15
Abrid 3, lessons 7-10

S From: (the “d” of direction) 2 + (first person singular indir, obj. pronoun) -+ + Ol s
7 People often pronounce a “tz” combination as “dz"; aud BED
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Translation:

Stia Hil [lit: May God help.]

Bajja Hi! [lit: May God greet.]

Stia Who is having [lit: doing] the wedding?

Bajja Ayt Liha.

Stia Who is getting married?

Bajja Rabha.

Stia When are they getting the license?

Bajja Friday.

Stia What does her husband do?

Bajja He’s a soldier.

Stia Are you going [lit: Will you go] to the folk dance?
Bajja I’'m going [lit: I will go.]. They (m.) invited me.
Stia Me, too.
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27. Sorting Wheat

] .
® . “a"%

GA O O]

NIRRT R | I A f_ﬁgl.o . Jaa

W o - N

O3) ELANY  Aelal

fedsle 28T ) 0 dus

=y “"—‘-5‘5-3—’1.4,9.)_9-6- 9,93333 Adgalia 233 1 Al
O el e geadlett o BLEATT ola s O

Pt | )35

»

RS R Y B S RN

31 is used as the question word here by certain regions because the following word 21 is not a verb.

However, some regions consider the whole phrase that follows to be a verb, and so they use ] .
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Expressions and vocabulary:
sorting —

this/these —

cutting alfalfa —

sweeping —_
tosot — O _)3) 2\ o :‘4,‘,
tobealot, —— Lﬁ-UzS‘l 03\ &5‘1}3,!

to be numerous

General grammar used:

past tense form

future tense

present continuous tense
Direct object pronouns

Verb tenses:

Translation:

silt What are you doing, Fadma?

Fadma : I’m sorting wheat.

HII Can L help you? [lit: Shall I help you?]
Fadma :

- 3 ~a-e

Cri o | Q2w
noun _ (J & S—ﬁ

R IVAEN| 2oilaia o
S S
O 4

3 505

.lw oy B

@ajiii

Abrid 1, lesson 20

Abrid 2, lesson 8

Abrid 2, lessons 24-25

Abrid 1, lesson 22; Abrid 2, lesson 2

Come, please. I have a lot of work [lit: work is plenty to me] these days.

There’s cutting the alfalfa, the children, sweeping the house. And you?

Jill : - Me, too.

2 Some regions say L2 T , and others say iliaf (.

* A synonym used is many regions is: <5 3—’9‘3 29 Vi 3-:9-’1
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————

28. My Aunt is Back from a Trip
g W $J gﬂ\i Ll gl
ST falatiaanhy W T fLhet NS oKl
g g A Al
RO S P PR &
ol et ool Falan s
fap S ele 1 (ST
S b e S AT
fallass Ly Pl ;o
& sy Al
Poliasie) alile : oD
ebale ] apn] Gliaste) 1 Al
e -'sru oy L:G‘J h}j C o -

"The word U=+ 3 113 means "never," but here it doesn't mean "I've never seen you before." Rather, it is
used as a stronger negative than just the normal )3 . Thus, it is a strong way to emphasize that "I haven't
seen you in a long time,”

*The > of direction assimilates into the initial <3: 22755 + a + (gl .

*The A isthe 3 of direction or nearness,

“ Other regions say (= 1. This functions as a way to ask a question to make sure of something, It can be

translated "So you're not tired?" or ""Are you sure you're not tired?" The implication when you ask this is
that you suspect that the person is tired. This same inquiry phrase would apply to asking if someone is
hungry, thirsty, or had some other kind of need. In Moroccan Arabic this is equivalent to a question like

T L oy,
® Note the past participle here, That’s why thereis a 0 at the end of the word. A participle is used when

question words or relative pronouns are the subject of the verb, In this case, the question word L is the
subject of the verb “made tired.”
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Expressions and vocabulary:

to be tired ~ — Joasr o\ dam 57N gx 6J’AJ
totiteso. —  Ceagal s\ JasTu) Bllastn  asle
tobelong — < ﬂ_)—‘-°’! o5\ .)-’-“"l oy el iy

to relax — \3-—‘95—“’ , ’l 23\ l-5--19—<-—'-" - ,1 Lﬁ-—'s-s—w i N 95—-m -

General grammar used:

Verb tenses: past tense form Abrid 1, lesson 20
negative past tense form Abrid 1, lesson 25
two-verbs-together form Abrid 2, lesson 6

Causative verbs Abrid 3, lesson 22

Direct object pronouns Abrid 1, lesson 22; Abrid 2, lesson 2

Direction particles Abrid 3, lessons 7-10

Complex question words Abrid 4, lesson 17

How long...? questions Abrid 4, lesson 26

[This dialogue is used in the 4brid 3 Workbook, Supplementary Material lesson 22.]

§ Some regions pronounce the 3 as a vowel “u” and others as a consonant “w.” In the following verb
Fa sl the pronunciation is always as a vowel “un.”

7 The continuous imperative has a number of regional variations, including Jaa eS| daasS, and
deags,

& The continuous imperative has a number of regional variations, including Jpa s and J s,
? Some regions use J—‘-—-’JL as the simple imperative.
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Translation

Me : Aunt [maternal], are you okay? I haven't seen you for a long time,
[lit: A long time that T haven't ever seen you.]

My aunt : I've been travelling a little [lit: T travelled a little.]

Me : Where have you been'%?

My aunt : I've been to Rabat, Asfi, Fez.

Me : Who did you stay with? [lit: At whose place or chez gui did you
stay?]

My aunt : I stayed with my children [lit: at my children’s (place)].

Me : Are you tired? [lit: So you're not tired? or Are you sure you're not
tired?] '

My aunt : I'm very tired.

Me : What made you tired?

My aunt : The road {“way” or “trip”} made me tired. It's long!

Me : Sit/stay now to get some rest.

My aunt : Thank-you [to a woman)].

1 The verb & has many translations depending on the context. It generally means "to pass by" or "to
visit," but it can be translated in this sentence "Where have you been? or "Where did you go?" In the next
question it can be translated "At whose place did you stay?" or "To whose place did you go?"
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29. The Cow will Cause a Problem
JSsila) Couligds 3%

Petulied™ s L, cdine € 55
adaly @ WAL A

v, koo, . - . wis "
QL_\ _gﬁ_nz i | Ola : ]_S}_}

L TN ST RS O\ §
3

E

= Cgi % L"_Il.Aczk_;IJJ_.\.u s dllne
- a - 13 °t‘
WA= O Us)

ST o W e sl s

-0
F.
T
F.
2
L’-l'-'-
-
E-.
1.

! Note that at times questions can be asked without using question words. The tone of voice is what is
important.

% There are many different ways to say “Hurry upl” It is important to find out what the people around you
say. Other possibilities include: (ili-a | s b Flud i, and others,

* This comes from 535 + b , the 315 being a future tense indicator expressing certainty or insistence.

* 3} is used as the question word here by certain regions because the following word 27 is not a verb.

However, some regions consider the whole phrase that follows to be a verb, and so they use i}
*The U isthe O of farness.

® The construction is future: “T will gothere.” The ¢ isthe & of farness, hence the “there.”

! Certain prepositions of spatial and temporal relationships take indirect object pronouns when they combing
with pronouns. However, when they are followed simply by a noun, the preposition () goes before the
noun (asin <A (5 538 “hehind the house™) , or some areas have the noun follow directly with
nothing in between (asin I35 058 ),

.
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Expressions and vocabulary:

a future tense indicator like “ad,” except that Taifi (p- 49,
col. 2, under “D™) says that the initial “d” is the predicative
“d” and adds the nuance of certainty and insistence

rope
to overflow  — g;L ] o3\ L;—<*—‘l
tohurry ~— 8] g\ )]

o oA

tosee = — $o0) o\ D)

General grammar used:

Verb tenses: past tense form
negative past tense form
two-verbs-together form
future fense

Direct object pronouns

Indirect object pronouns

Spatial and temporal prepositions

Direction particles

Caby 2

o

PRy

Abrid 1, lesson 20
Abrid 1, lesson 235
Abrid 2, lesson 6
Abrid 2, lesson 8

Abrid 1, lesson 22; Abrid 2, fesson 2

Abrid 2, Yessons 10,
Abrid 3, lessons 4-5

ala

AT

SL-_'-’:)“:"

-

JJ

15

, Abrid 3, lessons 7-10
[This dialogue is used in the 4brid 2 Workbook, Supplementary Material lesson 9.]

Translation
Tugga : Aisha, you didn’t see the cow (did you)?
Aisha : I saw it at the river.
Tugga : (Be careful!) The river there is flooded. The water is bad.
It [the cow] doesn't want to drink.
Alisha : Hurry or (watch out!) certainly it will go into people's fields.
Tugga : Don’t you have a rope?
Aisha : Wait, I'll see/look.
Tugga : Let’s go, will you help me?
Aisha : Go (there) now. I'll go (there) after you.

. . v 8 @ e & ° oaw
# Some regions pronounce this as 8 ) - and others as ¥ .,
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